
EDITORIAL  
Seit der Gründung des Primus Verlags vor 38 Jahren umfasst unser Portfolio 7 Printmagazine, sowohl Fachzeitungen  
wie auch Konsumentenzeitschriften und garantiert hohe journalistische Qualität. 

TRAVEL INSIDE, die Schweizer Fachzeitung für Touristik, informiert die Reisebranche monatlich umfassend über Ereignisse und 
Eindrücke des nationalen und internationalen Marktes. Unter dem Titel TRAVEL INSIDE (français) berichtet unsere Redaktion in 
Genf online über die Geschehnisse in der Reisebranche und erreicht unsere Leser der französischen Schweiz.

Zudem veröffentlich der Primus Verlag Top-Publikationen: MICE-tip – Tagungen & Events organisieren; Business Traveltip, 
traveltip (deutsch), traveltip (français) und den cruisetip. 

Unter dem Dach von „aboutTravel“ publiziert unser erfahrenes Redaktionsteam in gewohnter Qualität täglich gut recherchierten 
Content. 

Mit unseren Print- und Online-Angeboten bieten wir die ideale Plattform für Ihre crossmediale Kommunikation mit der  
Schweizer Reisebranche. 

Weiterhin sind wir auf die Organisation von Branchen-Events und Kongressen spezialisiert, im Leisuretourismus wie auch im  
Business Travel. Unsere Veranstaltungen bieten qualitativ hochstehende Inhalte und sind die idealen Netzwerkplattformen. 

Muriel Bassin, 
Director Media

UNSERE BRANDS

Der führende Verlag 
im Schweizer Reisemarkt

Event Location Guide

WHERE MEET



TRAVEL INSIDE (deutsch)
Die Schweizer Fachzeitung für Touristik

Auflage: 	 4500 Exemplare 
Erscheinung: 	Monatlich  
Zielgruppe: 	 Reiseprofis/touristische Leistungsträger (Geschäftsführung,  
	 Kader, Entscheidungsträger, Mitarbeiter, Counter Profis)

TRAVEL INSIDE (deutsch), die auf die Bedürfnisse der Branche  
zugeschnittene touristische Fachzeitung. Stets aktuell.

TRAVEL TOP JOBS
Der grösste Stellenmarkt
der Reisebranche

•	 Printanzeigen im TRAVEL INSIDE

•	 Publikation auf www.traveltopjobs.ch

•	 Versand wöchentlicher Jobletter 
(3000 Abonnenten)

•	 TRAVEL INSIDE NEWS (16500 Abonnenten)

REISEBRANCHE / B2B
PRINT & ONLINE

Website  TRAVEL INSIDE  
(deutsch und französisch)
Unter dem Dach von «aboutTravel» publiziert unser erfahrenes Redaktionsteam in 
gewohnter Qualität gut recherchierten Content. Mit unseren Online-Angeboten und 
der Printausgabe von TRAVEL INSIDE (deutsch und français) bieten wir die ideale 
Plattform für Ihre Kommunikation mit der Schweizer Reisebranche. 
Page impressions: mehr als 1,2 Mio. / Monat und 250 000 Visits / Monat. 

TRAVEL INSIDE News  
(deutsch und französisch)
Von Montag bis Freitag werden mehr als 16’500 Abonnenten der deutschsprachi-
gen und 4’000 Abonnenten der französischsprachigen Reisebranche mit den neus-
ten Meldungen und Themen der Touristikszene versorgt.

Die deutschsprachigen «TI-News» erscheinen jeden Morgen,  
die französische Version jeweils zur Mittagszeit. 



SPECIAL INTEREST
PRINT & ONLINE

MICE-tip 
Tagungen & Events organisieren

Auflage: 	 11 000 Exemplare 
Erscheinung: 	2 × jährlich 
Leserschaft: 	 Event-, Kongress- und Incentive Manager, 		
	 Marketing-Manager, Event- und Werbeagenturen

MICE-tip deckt die spezifischen Bereiche des Kongresstourismus,  
der Incentives, Geschäftsreisen und des Event Marketings ab und ist die 
führende Publikation seiner Art in der Schweiz.

Die Onlinewelt für Meetingplaner
Die Rubrik MICE-tip deckt die Themen MICE-Markt Schweiz, 
MICE-Markt International, Locations und Events organisieren 
ab. Hier finden Planer und Organisatoren von Meetings und 
Kongressen, Incentives und Business-Events nützliche Tipps für 
ihren Geschäftsalltag. Die Redaktion des MICE-tip recherchiert 
die News und Trends der MICE-Branche und bietet Orien-
tierungshilfen. Ob zu Meeting- und Kongresstourismus, Incen-
tives, für Business-Events oder Event-Management – auf dieser 
Plattform liefern Branchennews, Checklisten und Case Studies 
nützliche Tipps und neue Impulse.

where2meet.ch – die Online-Version  
des Event Location Guide. 
Jeder Printeintrag wird automatisch auch online aufgeschaltet. Einträge können nach Fläche, 
Teilnehmer, Art der Location oder Region abgefragt werden. Alle Einträge auf where2meet.ch 
erscheinen als «Empfehlung der Woche» mindestens einmal während des Jahres in den MICE-
tip News (Newsletter). 

Event Location Guide Switzerland
Auflage:	 12 000 Exemplare 
Erscheinung:	 1 × jährlich 
Leser: 	 Event-, Kongress- und Incentive Manager, 		
	 Marketing-Manager, Event- und Werbeagenturen

Der Event Location Guide ist ein einzigartiger und umfassender  
Führer zu den attraktivsten Plätzen (Locations) der Schweiz,  
mit der Online-Version where2meet.

Website
•	 Page impressions: 

30 000 / Monat
•	 Visits: 7 500 / Monat

MICE-tip-News
•	 Erscheinung:  

1× pro Woche  
(mittwochs)

•	 Abonnenten:  
5000 (deutsch)



KONSUMENTEN / B2C
PRINT & ONLINE

traveltip (français) 
Das Magazin für Ferien

Auflage: 	 25 000 Exemplare 
Erscheinung: 	2 × jährlich 
Vertrieb: 	 Konsumenten Romandie

traveltip ist die informative Verbraucher-Publikation für die individuelle  
Planung der «schönsten Wochen des Jahres». Das Magazin begeistert mit 
vielen Bildern, Reportagen von Experten und ist bekannt für seine kreativen 
Ideen und vielfältigen Informationen rund ums Reisen.

cruisetip
Das Magazin für Schiffsreisen

Auflage:	 18 500 Exemplare 
Erscheinung: 	2 × jährlich 
Vertrieb: 	 Konsumenten Deutschschweiz 
	 Flughafen Zürich und Basel 
	 Ferienmessen Zürich und Bern
	 Kiosk 

Das Schweizer Verbrauchermagazin widmet sich exklusiv der fasziniere-
nden Welt der Schiffsreisen und berichtet über See- und Flusskreuz-
fahrten, Kreuzfahrt-Gesellschaften, deren Schiffe und  
Destinationen, aber auch über Lifestyle-Themen wie Mode, Accessoires 
und Schönheitstrends.

traveltip (deutsch) 
Das Magazin für Ferien

Auflage:	 105 000 Exemplare
Erscheinung: 	3 x jährlich
Vertrieb:	 Konsumenten Deutschschweiz
	 Dispenser Airports Zürich und Basel 
	 Ferienmessen Bern, Zürich 
	 Kiosk 

traveltip ist die informative Verbraucher-Publikation für die individuelle Planung 
der «schönsten Wochen des Jahres». Das Magazin begeistert mit vielen Bildern, 
Reportagen von Experten und ist bekannt für seine kreativen Ideen und vielfälti-
gen Informationen rund ums Reisen.

CRUISE CENTER
George Studer, Inhaber und 
 Managing Director

Schwerpunkte des Angebots: Für 2018 legen wir den 
Fokus auf Reedereien mit dem Konzept «all inclusive». 
Dazu gehören etwa Aida Cruises, Norwegian Cruise 
Line und natürlich im Luxusbereich Silversea Cruises, 
Ponant sowie Oceania Cruises. Zudem ist es dank un-
serer Homepage für die Kunden möglich, langfristige 
Kreuzfahrten frühzeitig mit exklusiven vorteilhaften 
Preiskonditionen zu reservieren. 
News & Highlights 2018: Unsere Themenkreuzfahr-
ten sind ein Hit. Wie zum Beispiel die bereits zum drit-
ten Mal durchgeführte Dieter-Meier-Kreuzfahrt nach 
Südamerika. Die nächste Fahrt findet am 15. November 
2018 statt. Ebenfalls beliebt ist der Besuch der Meyer 
Werft in Bremen mit der Kombination der Nord-
kap-Kreuzfahrt mit der Mein Schiff 2 oder der Costa 
Pacifica. Unsere Familienkreuzfahrten mit Reka und 
Ravensburger während den Sommer- und Herbst-
schulferien laufen ebenfalls sehr gut. Ein weiteres 

Highlight ist unser Schlagerkreuzfahrtcharter vom  
16. April 2018 mit Stars wie Vanessa May, Miss Helvetia 
und vielen weiteren Interpreten. 

Persönlicher Geheimtipp: Da gibt es 
vieles. Aber eine Kreuzfahrt nach Alas-
ka mit der Star Princess am 22. Mai 
2018 lohnt sich auf jeden Fall. Wer es 
etwas exklusiver mag, dem kann ich 

eine Silversea-Kreuzfahrt im Mittelmeer oder Südost-
asien empfehlen. Ausserdem sind Kreuzfahrten nach 
Tokio momentan sehr im Trend.

DELPHI REISEN
Noëmi Noser,  Geschäftsführerin

Schwerpunkte des Angebots: Delphi Reisen hat seit 
vielen Jahren die Vertretung von führenden Reederei-
en im Hochsee-, Expeditions- und Flussfahrten-Be-
reich. Der Schwerpunkt unserer Angebote liegt auf  
4- und 5-Sterne-Schiffen. Ein wichtiges Standbein sind 

Text: Markus 
Fässler

Worauf legen die Spezialisten für Kreuzfahrten und  
Flussreisen ihren Fokus? Was ist 2018 neu und welches 
ist der persönliche Geheimtipp der  Verantwortlichen? 

Die Qual der Wahl

1
Foto: Holland America Line
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unsere Musik- und Folklorefahrten auf den europäi-
schen Flüssen und zu den norwegischen Fjorden.
News & Highlights 2018: Neu mit dabei ist die Ama-
deus Queen von Lüftner Cruises, welche ab Frühjahr 
2018 auf den Flüssen Donau, Rhein und Main sowie 
den holländischen Wasserwegen unterwegs sein wird. 
Dieses Schiff hat sogar einen Indoorpool, dessen Dach 
sich bei schönem Wetter öffnen lässt. Die Reederei Va-
riety Cruises hat ein neues Routenhighlight zu melden. 
Die Segelyacht MS Panorama II wird ab Juni 2019 in 
Bali unterwegs sein. Fernab vom Massentourismus. 
Ebenfalls neu: Die Nieuw Statendam, ein Premium-
schiff, das neue Massstäbe setzt. Und: Die einzigarti-
gen Routen von Windstar Cruises auf dem Panama 
Kanal mit Costa Rica sowie auf Tahiti garantieren ein 
exklusives Kreuzfahrterlebnis und sind ein Highlight.

Persönlicher Geheimtipp: Im Sommer 
2017 war ich in Alaska unterwegs. Alas-
kan Dream Cruises (Expeditionen auf 
kleinen Schiffen zu abgelegenen In-
seln und Gletschern) und Holland 

America Line sind in diesem Gebiet führend und erfül-
len all Ihre Ferienwünsche. Alaska ist definitiv eine 
Reise wert!

HOTELPLAN 
KREUZFAHRTEN
Marco Strub, Manager  Cruises

Schwerpunkte des Angebots: Mit unserer Globus-Rei-
sen-Broschüre, «Schiffsreisen mit Stil» mit einigen 
ausgewählten Luxus- und Premiumreedereien sowie 
unserem Hotelplan-Hauptkatalog Schiffsreisen bieten 
wir das breiteste Angebot an Schiffsreisen an. Der Ho-
telplan Katalog umfasst in vier Segmenten (Kreuzfahr-
ten / Segler&Yachten / Expeditionen / Flussreisen) 65 
Reedereien. Von den bekannten «Grossen» bis hin zu 
unbekannten, kleinen Nischenprodukten. Besonders 
viel Platz und Detailinformationen gibt es bei uns gera-
de auch im Expeditionsbereich.
News & Highlights 2018: 2018 führen wir zum vierten 
Mal unseren Country Music Vollcharter durch. Zusätz-
lich legen wir davor die erste «Schlagerwelle»-Kreuz-
fahrt auf. Zudem haben wir bei den Expeditionen neu 
den deutschen Veranstalter Poseidon Expedition ins 
Programm aufgenommen. 

Persönlicher Geheimtipp: Das Filet- 
Mignon im Spezialitätenrestaurant «Le 
Bistro» bei Norwgian Cruise Line. Und 
davor ein French 75 oder Negroni zur 
Anregung, dieser ist sogar mit Premi-

um Spirituosen gemixt und bei Norwegian Cruise Line 
bereits im Reisepreis eingeschlossen. Ideal für alle, die 
das Unterhaltungsangebot eines grossen Schiffes nicht 
missen möchten, aber doch gerne mal ruhig und stil-
voll essen wollen. Die faire Zuzahlung im Bistro lohnt 
sich dann allemal.

KNECHT REISEN
Sascha Dimitriadis, Product Manager 
Cruises

Schwerpunkte des Angebots: Wir bieten wie bisher 
gewohnt die ganze Vielfalt der Kreuzfahrten an. Ein 
Schwerpunkt wird aber 2018 auch Nordland-Reisen 
sein. Dabei gilt unser Fokus insbesondere der Ostsee 
und dem Baltikum, wo wir mit unseren hausinternen 
Marken Kira und Glur individuelle Vor- und Nachpro-
gramme sowie individualisierte Landausflüge anbie-
ten. Der Trend geht hin zu «Klasse statt Masse».
News & Highlights 2018: Das sind zweifelsohne die 
Abfahrten mit der Norwegian Bliss (Norwegian Cruise 
Line) durch den Panamakanal und der Le Lapérouse 
(Ponant) durch die Inselwelt der Seychellen.

Persönlicher Geheimtipp: Mein Ge-
heimtipp ist und bleibt die Queen 
Mary 2. Das Schiff – auch wenn inzwi-
schen schon eine reifere Dame, bei der 
an gewissen Stellen die etwas dicker 

aufgetragene Schminke nicht mehr ganz über das Alter 
hinwegtäuschen mag – ist und bleibt etwas ganz Be-
sonderes. Als Oceanliner bietet sie nicht das übliche 
Kreuzfahrterlebnis, sondern versprüht nach wie vor 
den Charme und die Grandezza vergangener Tage – als 
Reisen noch stressfrei und stilvoll zelebriert wurden.

KUONI CRUISES
Cornelia Gemperle, Managing  Director

Schwerpunkte des Angebots: Kuoni Cruises bietet 
heute 27 Reedereien an sowie weitere auf Anfrage. Die 
Angebote werden zu tagesaktuellen Original-Ree-
dereipreisen verkauft und auf Wunsch auch in Euro 
oder US-Dollar belastet. Weiter bringen wir mit «Meer 
Erleben» zwölf attraktive Seereisen mit Reiseleitung ab/
bis Zürich zu den schönsten Destinationen (z.B. Südsee, 
Osterinsel, Madagaskar, Panamakanal, Hawaii, Metro-
polen der Ostsee, Grosse Seen, Spitzbergen) auf den 
Markt. Alle Reisen sind ab einer Person garantiert, viele 
Extras wie Vor-/Nachprogramm oder exklusive Land-
ausflüge sind bereits im Preis inbegriffen. 

1. Alaska Kreuz­
fahrten, hier die  
MS Oosterdam von 
 Holland America 
Line vor dem Hub­
bard­Gletscher, sind 
beliebt und gehö­
ren immer wieder 
zu den Geheimtipps 
der Spezialisten.

2. Die Queen Mary 
2 (hier in San Fran­
cisco) von Cunard 
Line versprüht im­
mer noch einen 
ganz besonderen 
Charme.

2
Foto: Cunard Line
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Endlich. Nach einer ohrenbetäu­
benden Jeepfahrt über staubige 
Schotterpisten herrscht Ruhe. Der 

schwere Geländewagen ist am Strassen­
rand zum Stehen gekommen. Unterm 
offenen Autodach hervor schweift der 
Blick in die Weite. Friedlich zieht dort 
eine Reihe Gnus vorüber. Nur wenige 
hundert Meter entfernt strebt eine Grup­
pe Elefanten samt Nachwuchs auf einen 
schimmernden Fluss zu. Direkt vor dem 
Seitenfenster blicken ein paar Zebras 
vom Grasen auf, halten kurz inne und 
traben schliesslich wenige Meter weiter 
weg von der Strasse. Eine Giraffe zupft 
mit ihrer dunklen Zunge die grünen 
Blätter aus den dornigen Akazienbaum­
kronen – mehrere Meter über der Erde. 

Jagd­ oder Flucht­Szenen gibt es kei­
ne, kein Fressen und Gefressen werden, 
kein Hetzen, Trampeln oder Zetern. Nur 

ein paar leise Vogelstimmen und Affen­
rufe klingen durch die Luft. Die meisten 
Tiere bewegen sich langsam und ruhig 
oder gar nicht. Wer Tansanias National­
parks ausschliesslich aus Safari­Filmen 
kennt, der ist vor allem von einem über­
rascht: von der friedvollen Stille der 
Wildnis. 

TOTALE TIER-GARANTIE
Ob Tarangire, Lake Manyara oder die be­
rühmte Serengeti: Szenen wie diese spie­
len sich beim «Game Drive» durch Tan­
sanias nördliche Nationalparks täglich 
massenhaft ab. Keine Tiere zu sehen, das 
ist hier nahezu unmöglich – auch wenn 
die «Great Migration» der Gnus und Ze­
bras hinüber nach Kenia bereits stattge­
funden hat. «Sie finden hier immer noch 
genug Nahrung und Wasser», sagt Fahrer 
und Safari­Guide Omare. 

Die Rücken an Rücken vor sich hin­
dümpelnden Flusspferde im «Hippo­
Pool» sind das beste Beispiel. In einem 
von kleinblättrigen Grünpflanzen durch­
wachsenen Teich schwimmt den braun­
rosa­häutigen Vegetariern das Essen so­
zusagen ins riesige Maul. Die Laute, die 
sie dabei von sich geben, wechseln zwi­
schen einem leisen Prusten und einem 
lauten, leicht hysterischen Grunzen – 

häufig im Kanon. Nur selten erheben sich 
die schwerfällig wirkenden Tiere bei Tag 
aus dem Wasser, um zum Beispiel einen 
spielerischen Kampf Grossmaul gegen 
Grossmaul auszutragen. Meist ist dieser 
nach weniger als einer Minute wieder 
vorbei – verbraucht viel zu viel Energie.  

Viel Energie braucht man als Safari­
Tourist in Tansania übrigens nicht – aus­
ser fürs Staunen, fürs Festhalten im Jeep, 
fürs Fotos schiessen und fürs Verscheu­
chen der Tse­Tse­Fliege, die sich gerne in 
der Nähe von Bäumen aufhält und den 
hiesigen Bremsen ähnelt. Bewegung im 
Freien ist eher selten möglich. Nur in 
den extra dafür eingerichteten Picknick­
Areas kann man sich die Beine vertreten 
– bevor oder nachdem man sich an der 
obligaten Lunch­Box gütlich getan hat, 
welche jede Lodge ihren Gästen mit auf 
die Pirsch­Fahrt gibt. 

Dafür sind die Rastplätze oft luxuriös 
ausgestattet, mit Tischen, Bänken, Schat­
ten und WC inklusive Wasserspülung. 
Wer mehrere Tage im Jeep verbringt, 
sollte am Abend in der Lodge für etwas 
Aktivität sorgen, beim Schwimmen im 
Infinity-Pool etwa. Sportler kombinieren 
ihre Safari natürlich mit einer mehrtä­
gigen geführten Wanderung auf den Ki­
limandscharo. Dort gibt es körperliche 
Ertüchtigung bis zur totalen Erschöpfung 
auf 5900 Metern über dem Meer.

FRIEDLICHE TODESSZENE
«Seht ihr, da drüben im Baum?» Wer mit 
Omare unterwegs ist, braucht keine an­
deren Abenteuer. Zwei geparkte Jeeps in 
der Nähe lassen vermuten, dass ein neues 
Safari­Highlight bevorsteht. Und tatsäch­
lich: Im Astgewirr liegt ein prächtiger 
Leopard, alle vier Pfoten träge herab­

In Tansanias Nationalparks Serengeti,  
Lake Manyara und Tarangire sind zwei Dinge 

unendlich: die Savanne und die Vielfalt  
der Wildtiere. STEPHANIE GÜNZLER

KLEINER KAMPF  
GROSSMAUL GEGEN 

GROSSMAUL
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LEBENDIGE  
STILLE   

DER WILDNIS

Touristiquement parlant, Malte 
occupe une intéressante positi-
on stratégique, à deux heures de 

vols de la Suisse. Ici, l’on tient à préser-
ver un patrimoine unique qui est aussi 
l’héritage d’exception de ce qui fut la 
plaque tournante de la Méditerranée. La 
vielle ville de La Valette, qui se découvre 
à pied, en est le parfait témoin et l’on ne 
remerciera jamais assez le Grand Maît-
re Jean Parisot de La Valette d’en être à 
l’origine, en 1566. 

VILLE D’HISTOIRE ET DE CULTURE
En arpentant ses rues, on aura le choix 
entre de nombreuses boutiques, de bel-
les terrasses en zone piétonnière, des 
cafés et autres bars. En passant devant 
l’auberge de Castille et de Léon où loge 
le Premier ministre, on filera tout droit 
en direction des Upper Barrakka Gar-
dens, fameux jardins qu’il faut traverser 
pour apprécier en live la véritable carte 
postale de la capitale: la vue imprenab-

le offerte sur le Grand Port et les «Three 
Cities» (Vittoriosa, Senglea et Cospicua, 
où s’étaient installés les Chevaliers de 
l’Ordre de Malte en 1530, après avoir été 
chassés de Rhodes), que l’on visitera de 
manière ludique en Rolling Geeks, des 
véhicules électriques équipés d’un guide 

audio narrant en français l’histoire des 
endroits traversés.  

A La Valette, certaines visites 
s’imposent, par exemple celles du Mu-
sée national d’archéologie, du Musée de 
l’histoire de l’art ou du Palais des Grands 
Maîtres. Autant d’atouts qui ont joué en 

LA VALETTE,
UN MUSÉE À 

CIEL OUVERT
Capitale européenne de la culture 2018, la ville 

fortifiée inscrite au Patrimoine  mondial 
de l’UNESCO met sur pied un riche programme 

d’événements. DOMINIQUE SUDAN
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Malta 5D 
Equipé de lunettes 3D et incarné en 
faucon maltais, vous volerez au-dessus 
de l’archipel et voyagerez à travers les 
siècles avec commentaires en fran-
çais. Pour les jeunes et les moins jeu-
nes, avec émotions fortes garanties. 
www.malta5D.com

The Malta Experience
Ce film de 45 minutes sur écran pan-
oramique retrace en français l’histoire 

de Malte. Une présentation qui se veut à la 
fois culturelle et historique.
www.themaltaexperience.com

Valletta Living History
Ce spectacle audiovisuel moderne et plai-
sant retrace en 35 minutes l’histoire de 
l’archipel. Un véritable défi lorsqu'on con-
naît le très riche passé historique de Malte 
et de ses deux soeurs, Gozo et Comino.
www.embassycomplex.com.mt/vallet-
ta-living-history

TROIS VISITES GUIDÉES VIRTUELLES
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sa faveur lorsque La Valette a été élue au 
rang de Capitale européenne de la cul-
ture 2018. La cérémonie d’ouverture du 
20 janvier se déroulera sur quatre des 
principales places de la capitale où 100 
000 visiteurs sont attendus. 

Ces places proposeront des spectacles 
acrobatiques, des projections digitales et 
numériques, une chorale symphonique, 
un festival de musique baroque et des 
spectacles de danse contemporaine créés 
par la compagnie Zfin Malta.

RENOUVEAU ARCHITECTURAL
Sans dresser la liste exhaustive de tous 
les événements programmés, on retien-
dra la grande exposition La Valette 2018 
qui traitera des réalités politiques et cul-
turelles actuelles de la Méditerranée. Le 
Musée des beaux-arts va aussi déména-
ger dans la magnifique Auberge d’Italie 
et devenir le Museum of Art. La Valette 
met aussi en place un quartier design 
dans ses anciens abattoirs et revalorise 

UN HÉBERGEMENT 
DE CHARME 

Il y a bien sûr les grands hôtels du 
quartier de Sliema et les resorts du 
littoral. Mais La Valette compte aussi 
un grand nombre de boutique-hôtels 
et d’hébergements de charme à des 
prix tout à fait abordables. 
Des palais baroques superbement 
restaurés abritent la plupart de ces 
établissements offrant tout le confort 
moderne. On peut citer par exemple 
les appartements Valletta Suites ou le 
Trabuxu Boutique Living Hotel.
La Valette c’est aussi un grand nom-
bre de bonnes tables proposant des 
plats typiquement maltais, une vie 
nocturne animée, des concerts dans 
les rues, des bars ouvrant tard le soir 
et des festivités toute l’année, ten-
dance qui s’accélérera bien entendu 
l’année prochaine.

Strait Street et ses rues adjacentes, au-
trefois quartier chaud fréquenté par les 
marins. 

Au niveau architectural, l’entrée de 
La Valette a été entièrement repensée: 
l’architecte italien Renzo Piano a rempla-
cé l’ancienne porte de la cité par de su-
perbes escaliers faisant la jonction entre 
les deux parties de la ville, ce qui permet 
d’accéder aux jardins d’Upper Barraka et 
de Hastings. 

Un nouveau théâtre à ciel ouvert a été 
construit à proximité, à l’emplacement 
du Royal Opera House détruit pendant la 
Deuxième Guerre mondiale. 

Outre le carnaval créé par les Cheva-
liers de l’Ordre de Saint-Jean, La Valette 
2018 proposera aussi un «Green Festival» 
où la Pjazza San Gorg se transformera en 
un immense tapis floral de 80 000 plan-
tes. Tous les détails actualisés peuvent 
être consultés sur ces deux sites: 
✚ www.valletta2018.org
✚ www.visitmalte.com

Le charme et les couleurs uniques de 
La Valette, à deux heures de la Suisse.
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DIE ONLINEWELT  
FÜR BUSINESS TRAVEL
Die Business Traveltip-News richten sich an alle, 
die Geschäftsreisen planen, organisieren oder die 
selbst Vielreisende sind. Die Redaktion des Busi-
ness Traveltip recherchiert die News und Trends 
der Welt der Geschäftsreisen. Das Themenspek-
trum umfasst die Bereiche Airlines, Bahnen, Miet-
wagen, Hotels, Destinationen, Kreditkarten sowie 
Prozessabwicklung und IT. Unsere Plattform liefert 
wöchentlich aktuelle News und nützliche Infor-
mationen für die Business Travel Community.

BUSINESS 
TRAVELTIP-News
•	 Erscheinung: 

1× pro Woche
•	 Abonnenten: 

3000 



TTW Romandie, Montreux 
Der TTW Romandie (Travel Trade Workshop), das Pendant zum TTW Deutschschweiz, findet einmal pro Jahr während zwei 
Tagen in der Westschweiz statt. Der TTW ist eine Kombination aus verschiedenen Content-Angeboten für die Fachbesucher wie 
Congress, Seminar, Workshop oder Trainee Program und einer Networking-Plattform mit Ausstellern aus dem In-und Ausland. 
Anlässlich des TTW Romandie wird der Travel Personality Award an eine Persönlichkeit aus der Westschweizer Reisebranche ver-
liehen.

SWISS TRAVEL MANAGEMENT FORUM (STMF)
Diese Experten-Konferenz richtet sich vorrangig an Manager, Einkaufsprofis oder Personen mit Verantwortung im Geschäftsre-
isesegment innerhalb eines Unternehmens. Angestellte des Transportsektors und der Reisebüros profitieren ebenfalls von der 
Teilnahme an der Konferenz.

IAWA – Insider After Work Apero
Der beliebte, von TRAVEL INSIDE veranstaltete Event zieht regelmässig je nach Veranstaltungsort bis zu 400 Profis der Touristik-
branche zu einem vergnüglichen Abend an. Die IAWA-Nächte finden in regelmässigen Abständen in den Städten Zürich, Basel, 
Bern, Luzern, Lausanne und Genf statt.

Primus Publishing
Hedwigstrasse 3, Postfach, CH-8032 Zürich 
Tel. +41 (0)44 387 57 57	 E-Mail: info@primuspublishing.ch 
Fax +41 (0)44 387 57 07	 www.primuspublishing.ch

AKTIVITÄTEN
EVENTS / KONGRESSE

• TTW Deutschschweiz 
Der TTW Deutschschweiz (Travel Trade Workshop) ist die grösste B2B-Plattform für die Schweizer Outgoing-Reise-
branche und findet einmal pro Jahr während einem Tag im Rahmen des Swiss Travel Day statt. Der TTW ist eine  
Kombination aus verschiedenen Content-Angeboten für die Fachbesucher wie Congress, Seminar, Workshop oder 
Trainee Program und einer Networking-Plattform mit Ausstellern aus dem In- und Ausland.

• Swiss Travel Summit 
Der Swiss Travel Summit ist eine in den Swiss Travel Day integrierte, aber eigenständige Plattform für das Branchen
kader. Dieses «Gipfeltreffen» richtet sich an die Entscheidungsträger der Branche und fokussiert auf aktuelle 
Branchenthemen, die von Top-Akteuren in einer Mischung von Präsentationen, Referaten, Diskussionen und One- 
to-One-Gesprächen aufgearbeitet werden. 

• Awards 
Seit 2014 werden die SWISS TRAVEL AWARDS in verschiedenen Kategorien an Unternehmen und Marken  
der Tourismus-Branche verliehen. In einer Umfrage geben Reisebüros Ihre Stimme für die Nominierten ab.

Der Travel Personality Award wird innerhalb der Branche an die Persönlichkeit des Jahres verliehen.  
Die Leser von TRAVEL INSIDE wählen aus einer Vorauswahl eine Anzahl an Kandidaten. Eine fachkundige  
Jury entscheidet, wer von den Nominierten die Auszeichnung «Travel Personality Award» verdient.

SWISS TRAVEL DAY, ZÜRICH
Der Swiss Travel Day vereint, kompakt, konzentriert und unter einem Dach, folgende Formate und Inhalte für jedes Branchenbedürfnis:

W o  s i c h  d i e  B r a n c h e  t r i f f t

Swiss Travel Management Forum ZÜRICH


